Trinaesta lekcija * Lesson Thirteen

SeA1

DOBRODOSLI!

Those working on their own: listen to the exercise with the recording several times, paying attention
to the forms of the conditional [bih, bi, bi, bismo, biste, bi] and the polite phrases. Also notice the use
of odgovarati and prijati.

SeA2

EVO KOMPJUTERA!

45~ Play this conversation, on your feet, using a box for the computer. Go through it again with #1 as
a female repair person.

v Examples:

1. [carrying a heavy box] EBo, donera cam Bam KOMHj}}Tep. HdnpaBIbeH je. 'me na ra cmyctum?

2. MonuMm Bac CTaBUTE Ta TaMO Ha m&cahn CTO.

3. Axo xohere fa ra CTaBUM Ha CTO, MOpaJ'II/I GuCTe a CKIOHUTE CBE Ballle CTBAPH ca CToJal

4, OlIMaX aly Ja Jid Mory Ja Bac TOHy UM ca KahoM mpe Tora?

5. He, xBasa. Beh caM nonuna JaHac. Kypu mu ce. [groaning under the weight of the box] Ako
GHCTE CKIOHHIIH T€ CTBAPH MOTIIA GHX TOYETH 1a P UM,

6. HapaBHo' A kaj cre Beh Ty, 1a JIn MosKeTe 1a MU 06jaCHHTE HEKe CTBAPH y BE3H Ca
KOMIIjyTepom?

7. [groaning] Momnum Bac, Késam/l cre na here Jia CKJIOHHUTE T¢ cTBapu! HéM(_)jTe ouru
Heo30upHU! Mopam mTo mnpe aa 0zIeM KOJL cenehe MymTepH]e

8. Y peny, [clearlng the desk] CKJIOHHO caM nx. JKao mMu je mTo HE MOXETE J[a OCTaHeTe MaKap
rmap MUHYTa JTyxe!

45" Then change the number of people involved, so that there are two repair people or two recipients
of the repaired computer. [note that the repair person is #1, not #2] In this example both groups
are women.

. [carrying a heavy box] EBo, noHEsIEe CMO BaIn KOMHj}}Tep. HdnpaBIbeH je. me na ra cmyctumo?

. Monumo Bac cTaBuTe ra Tamo Ha mucahiu cTo.

. Axo xohere ja ra CTaBUMO Ha CTO, Mdpane oucrte Jia CKJIOHUTE CBE Ballle CTBAPH Ca cromnal

. OlIMaX aly Ja Jiu MO)KeMO Jia Bac MOHYUMO ca Kacb0M npe Tora?

. He, XBana Beh CMO TIONHJIE JaHaC. Kypu HaM ce. [groaning under the weight of the box] Axo
BHCTE CKIOHHIIE TS CTBapH MorJje OucMo ToYeTH 1a pazumo.

. ngaBHo! Aumu xan cre Beh Ty, na i MoxeTe 1a HaM 06_]8.CHHT€ HEKe CTBapH y Be3U ca
KOMIIjyTepom?

7. [groaning] Monumo Bac, Kasane cre na here na ckioHuTe TE CTBapH' Hemo 0jTe OuTH

Heo30uspHe! Mopamo mTo mpe Jia 0ZIEeMO KOJL cnenche MymTepH]e
8. Y peny, [clearlng the desk] CKJIOHHJTE cMO HX. JKao HaMm je mTo HE MOXETE J]a OCTAHETe MaKap
nap MUHyTa ayxe!

WD B W N ==

)

Srpski kljuc za Trinaestu lekciju  Serbian Key for Lesson Thirteen



#5~ Rework the conversation so that it is informal, using ‘ti’ instead of ‘vi’. In this case both parties
are men.

1. [carrying a heavy box] EBo, noHeo cam TBO] KOMHj}}Tep. HdnpaBIbeH je. 'me na ra cmyctum?

2. MoJyiuM Te CTaBU T'a TaMO Ha m&cahn CTO.

3. Axo xohemn ja ra CTaBUM Ha CTO, MOpao 6u Jla CKJIOHHII CBE TBOje CTBapH ca cToual

4, OlIMaX aly Ja id Mory na e NOHY UM ca KahoM mpe Tora?

5. He, XBana Beh caM momnmo naHac. )Kypn Mmu ce. [groaning under the weight of the box] Axo
61 CKJIOHHO Te CTBAPH MOTA0 OMX MOYETH Ja PaiiM.

6. HapaBHo' A xan cu Beh Ty, 1a i MOXKeIl 1a MU 06]aCHI/IIH HEKE CTBApHU y BE3U ca
KOMIIjyTepom?

7. [groaning] Moum Te, Ka3ao cu 1a heln 1a CKIOHHMII Te cTBapu! HéM(_)j ontu Heo30uIbaH!
MopaM ImTo Tpe aa 01eM Kox cieaehie MymrepHie.

8.V peny, [clearing the desk] ckonmO cam ux. JKao MU je IITO HE MOJKEII 1a OCTAHEIT MaKap
map MUHYTa IyxKe!

SeA3

POLAKO ...

45~ Make your own version, based loosely on this exchange, of a conversation between two people
one of whom owes the other a book which the other needs to study for an exam, or some money, or a
coveted item of clothing. An example is given below.

Those working on their own, listen to the recording of this exercise until you know it by heart, and
then note the use of the perfective form: procitati, the verbal forms: treba, neka, setiti se, smeti and the
phrases nemam pojma and Steta $to.

v Example:
1. Ako mi rdditelji daju novce Veééras, dacu ti ih sutra ujutro kada se nademo na fakultetu.
2. Koliko ¢e ti dati?
3. Pa, nekih sto pedésgt dinara*.
4. Bolje bi ipak bilo kad bi mi dala novce ngjkésnijg do osamnaest i trideset. Trebaju mi pére da
bih ih kolégi dala ve&eras u devetnaest i trideset.
. Svejedno mi je. Neka ih kolega nade negde drugo.
. Sta ¢e reéi koléga? Obecala sam mu da ¢u mu dati novee vederas.
7. Polako. Nemam péjma Sta Ce da kaZe. Neka kaZe $ta hoce. Da sam éardbnjgk mogao bih ti dati
pare do veceras. Steta §to nisam.
8. A ja, da sam kraljica, ne bih brinula! Ovékg, ne smem ni da se pdjgvim vederas.
*dinar — the currency of Serbia. Montenegro uses the euro as its currency.

AN D

Sead

5~ Use this sketch as the basis for giving each other instructions for how to find something in a city.

45 For students working on their own, go over this carefully, listening to the recording, and note the
vocabulary for giving instructions for taking a bus ride and finding a location.
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AVEZBE

B1

45 Practice introducing yourself to someone, shaking hands as you say your name.

45 Practice offering each other things and refusing politely.

45 For those working on their own, work with these exercises until you know them by heart. The
phrases drago mi je and zao mi je are particularly important.

45 Replace the kafa and c¢aj with other beverages: mineralna voda, pivo, sok, vino.
> Example:

1. Ira Oucre menem/l na Horm]eTe‘7
2. CBe_]elIHO MU je, BI/IHO WM TIABO.

B2

{@ Replacefno meso with belo vino, crni hleb, éevapéici, hladno pivo, jaje, maslac, slatki kolag; use
7edan, popiti and piti with the beverages.

v Examples:

1. da nm 6u XTeja HEmTo 1a n0]edem 3a Behepy?

2. XBana, 6I/IX' CTpamHo cam 2naoua!

3. Ynme mory aa te mocuyxum? Mimam gune hesanuuhe.

4. Ha sxanocr, fiesanyuliu My ce He jedy 360T Tora ITo caM jena hesanyulie nanac 3a pydax. Ja
JIM MO’K€ HEIITO APyro?

5. Kaxko na ue! Mosxe, 0e3 Hp06néMg.

. Jla i Om XTesa HemTo na nonu]em y3* Behepy?
. XBara, 6I/IX' CTpamHo caM orceonal
. UnMe MOTY 1 Te MoCIyKuM? I/IMaM XJIAOHO NUBO.
. Ha xanoct, x1adHo nuéo Mu ce He nuje 360r Tora IITO CaM nuid nueo TaHAC 3a pydak. Jla i
MO€e HEIITO JIpyro?
5. Kaxko na ue! Mosxe, 0e3 Hp06néMg.
*Note the use of uz here instead of za. Za veceru means "for dinner" while uz vecCeru means
"along with dinner".

RO R S

B3

45 Replace the italicized disciplines with ones from the list above.

v Example:

1. Kada biste hteli, mogli biste svi biti odliéni profesori muzike!

2. A §ta ako bismo hteli biti profesori neceg drugog?

3. Ni to ne bi bilo loge. Cega biste hteli biti profesori?

4. Ako bi sve bilo po meni, hteo bih da budem profesor llngwstlke zbog toga §to to najvise volim.
5. A ja bih bio profesor romanistike, zato §to to najvise Zele moji roditelji.
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B4

+5 Rework this so that the conversation is about having beer or wine, cake or Gevapdici.

v Example:
1. I/IsBdJm, cemu! Jla deeﬂgMo MalJio Konéqa.
2. Bam Mu mpHja napde konaya caja.
3. Jla mu 6u JKelena 1a ra jememn ca marom* mim 6e3?
4. Moxe ca ImyHo, Iy HO IIIara, XBaJja.
* whipped cream.

BS

45 Replace zaradivati vise novca with &itati vise knjiga, kﬁpiti vise stvari, poldiiti vise ispita, slusati vise
predavanja.

v Example:

1. Kako bi bilo kad bih slusala vide predavanja?

2. To ne bi bilo lose.

3. A kako bi bilo kad bih sluSala manje predavanja?
4. To ne bi bilo dobro.

B6

Possible answers to the questions to ask one another:

1. HajBume 6ux Bdneo ﬂajeﬂeija Ha OKO.

2. Hajsume 6ux BoNeNa 1a nytyjem y Hosu Cag.

3. Keneo 6ux na 3apaljy]eM BUIIIE HETO IITO caja 3apaljy]eM
4. Morao 0ux 1a uieM y Cp6I/I_]y MpeKo JieTa.

5. He 6u BaJbAJIO YBEK /1A OCTAHE CTYJCHT.

B7

45 Replace gléva with ruka, ndgg, stomak, lakat, lg‘da.‘ i . .
45 Replace popiti ¢asu hladne vode with staviti led, popiti aspirin, umiti se hladnom vodom.

v Example:

1. Sta ti je?

2. Lakat me boli.

3. Treba ti aspfrg'n!

4. Svejedno mi je. Kada bih popila aspirin, lakat bi me boleo jo§ vise!
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#5 DOMACI ZADATAK
C1

Work up a skit in which the characters use the polite phrases from A1 when they get to know each
other.

v Example:

Da i biste bili tako ljlibazni da sedite za sto?
Svakako.

Da li smem da vas posluzim kafom?

Moze, hvala.

Izvolite. Da li hoéete mleka ili Se¢era?
Moze mleka ali mi ne treba $ecera.

Valja li vam kafa?

Odli¢na je, bas mi ovako prijg, hvala.

C2

Write a paragraph (100 words) on the theme:
Sta bih radila da imam vremena i novca?

or

Sta bi radio da ima vremena i novca?

or

Sta bismo radili da imamo vremena i novca?

For those students working on their own, find someone who knows the language to read this
assignment for you once you've written it.

C3

Fill in the blanks with the appropriate conditional phrase:

1. Kada bi napisao celi domaci zadatak svaki dan bio bi odli¢an student.
Kada bi napisala celi domaéi zadatak svaki dan bila bi odli¢na stﬁdentkinja.
2. Ne bi bilo lose da dodes kod nas sutra po pédne na rucak.
3. O takvim stvarima ne bi trebalo da se gdvori.
4. Da si predsednica (or: predsednik) Amerike, imala bi (or: imao bi) puno posla.
5. Biste li bili tako ljlibazni da podete sa mnom?
6. Prokockao bih Zivot da vozim motocikl.

C4

Take each of the phrases below and make it into an imaginary conditional.
For example: ja / pilot .
Da sam pilot, putovala bih cele godine avionom!
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Da sam pilot, putovala bih cijele godine avionom!

1. la cmo ®paniysu FOBOpI/IJ'II/I 61CcMO (paHIyCKH.

2. I/Ime 6u na criasajy mpe jenanaect 1a cy 100pH.

3. Jla umare 1Ie3/1eceT ToAuHa Beh OHcTe 3aBpIIIm dakysrer.
4. He 61X MOTJIa 1a YHTAM Jia IMaM TPH TOHHE.

5. Maje oHa qapd6r—5g1< MoTJIa OW JJa YMHH TUBHE CTBAPH.

C5

Translate the first sentence into English and the next two into BCS, following the example of the first.

1. a. Would you be so kind as to sit here next to her?
b. Ha 6HCTe 61K Tako JbYOa3HN a OTBopHTe Ta BpaTa? XBana! Jla i GucTe cana
OTBOPHIIH OBa BpaTa‘7
c. Jla 1 GucTe GHIM TAKO JbyOA3HM 1a HAM IIOMOTHETE U JaTe HAM CBOjy PYKY?

2. a. If I were able to pass the exam, | Would go and take it immediately!
b. Kax Gucmo 3HamM 1a CIpeMIMO ]aHaHCKy xpaHy, uro Gucmo jeru.
c. Kag Oucre cBakor gaHa yqwuid 1o JIBaJIeceT CaTH, 6I/IJ'[I/I oucTe OIMYaH CTyneHT'

3. a. Had you llved a hundred years ago, you probably would no longer be alive!
b. Hukana He 6ux HE O ueMy GpuHya / GPUHYO 13 CaM 4apOobHaK.
c. Jla cMo Jera, Hrpamm GHCMO JIONTE 1eo JaH.

4.a. Both my legs and arms hurt. May I ask you for help?
b. Bonu me CTOMaK. Kanma 6ux mommo Tomio MneKO Mambe 61 60J1e0.
c. Bonu Me riasa, anu hie Mame 12 GOJIU aKo JIETHEM.

5.a. What do you do? I work in law

b. Yume ce 6ase? base ce MelII/IHI/IHOM
c. Ynme ce 6aBu? basu ce reorpadujom.

C6

Questions on A1, A2, A3 and A4.

Al

1. TocrozuH je 38.MOJ'II/IO 33 MaJIO XJIaJHE Bone 360r Tora wTo je 61o xcenaH

2. Tocoroba je MATaJIa TOCIIOAMHA [[a JIH JKEJIH HEIITO APYTo MOMUTH M [OjeCTH 3aTO IITO je
BpJIO JbyGa3Ha.

3. TocroauH Kaske 1a 61 pajgo Majo Kojiaua.

4. Tocniohu ce unHK 1a je 00Jba MyHa Yalua Hero HpasHa Yala 3aTo IITO jOj Ce YHHH Ja je
FOCIIOINHY TIPHjaTHH]E aKo npej coboM uma nuhe.

5. Tocrolja he muTH camo BHHO jep joj He mpuja catko. Kaxe 1a joj Beh oarosapa camo BHHO.

A2
1. la Ou 9OBEK MOTA0 J1a CITyCTH KOMITjyTep, Tpebayio OU MpBO J1a ce CKIOHE CBE CTBAPH ca CTOJIA.
2. Tpeba 1a ce CKJIOHE CBE CTBApH ca CTOJIA 3aTO INTO HEMA TJe 1a C€ CITyCTH KOMITjyTep.
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3. YoBeK je JbyT 360T TOra IITO My Ce KYDH.

A3

1. TpeGajy My MaTepHjami 1a 61 UX 06PAIHO C KOTErOM.

2. He, Hyje xpa’s.

3. Ko 3na mta he ga kaxy! Moxna ce Opoj 1 ympaBo Tora 60ju.

A4

1. Bpoj 1 tpaxu Fpéncrcy mcbéHy, KOja je Ha rnéBHOM Tpry.

2. T'pajcka kadyana cToju Tmopes jeHe BpIo nerne 3rpaje.

3. Bpoj 1 u 6poj 2 cy pasroBapaiii 0 yIyTCBUMa KaKo 1 Ce /e IO [JIABHOT Tpra.
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